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;
a;Za;va;~tua;�a;ta
.ja;ya :de ;va ma;h;a;va:=+d;a;�a;Da;pa;tea
;
a;h;ma;d� ;a;�a;Da;ta;Ba;a;l+.l+.sa;
a:�a;l+.k Á
na:=+
a;k+:�a:=+na;a;ga;sua:=+a;sua:=+&+.t,a-
.sua;Ka;d;a;na;ma;tea ;�a;ga;�a:=;ja;a;�a;Da;pa;tea Á Á 1
.ja;ya .sa;vRa:ja;ga;tk+.�+:Na;a:ja;l+.Dea
Y;��a;Ka;l+.sa;Ea;K.ya;�a;na;Dea na;ta;
a;va;SNua;
a;va;Dea Á
Ba;va;Ba;Ea;�a;ta;k+:BUa;�a;ta;�a;na;d;a;na Ba;va-
:pra;Bua;ta;a;gua;Na;s�a;a;ma .sa;ma;~ta;ga;tea Á Á 2
ya;
a;d;dM ;
a;k+:l dx ;Zya;ma;Zea;Sa;ma;
a;pa
tva;�a;ya k+:a:=+Na:�+.pa;ta;ya;a ;�//////�a;~Ta;�a;ta;ma;t,a Á
ta;du ;de ;�a;ta :pua;na;~ta;d;va;~Ta;�a;ma;va
:pra;�a;ma;tMa :pra;�a;ta;m�a;a;ya;ta IR +.Za;�a;Ba;d;a Á Á 3
:pua;na:=e +va ma;h;a;pra;l+.yea ;�a;ga;�a:=+Za
tva;�a;ya ta;a;Nq+.va;.ca;�////�a;Nq+.ma:�+.pa;Bxa;�a;tMa Á
:pra;
a;va;l� +.a;ya;ta O;;ta;d;Zea;Sa;ma;
a;pa
;
a:�a;
a;va;DMa .ja;ga;d;pra;k+:f;tva;�a;ma;ta;m,a Á Á 4
I+.�a;ta b�a;a:ja;�a;ma;va :pra;k+:f;~ya ta:=+ea;s,a-
tva;ma;s�a;a;Za Ba;va;~ya;�a;na;d;a;na;ma;taH Á
k+.�+:Na;a;NRa;va :de ;va Ba;va;nta;ma;hM
:pra;Na;ta;eaY;�/////////�a;sma ga;ta;eaY;�/////////�a;sma :pa:=M Za:=+Na;m,a Á Á 5

Śivastuti1

O Lord, Who bestows the greatest boons, Who
rules everyone, Who has frost developing at His
forehead, Who has a shining tilaka on forehead,
Who is the soul of humans, Kinnara, Nāga,
demi-gods and demons, Who gives happiness, and
Who is the Lord of Girijā (Pārvat̄ı)! Be victori-
ous.[1]

O Lord, Who is the Ocean of compassion for the
whole world, Who is the abode of happiness, Who
is revered by Vis.n. u and Brahma, Who is the
essence of all the physical things present in this uni-
verse, Who is the limit of qualities needed for the
Lordship of the universe, Who is beyond everyone!
Be victorious.[2]

That here which is seen and the rest also is
present and existent due to You as the reason (fun-
damental cause). The rise of this world, and then
the again the state of it, and finally the destruc-
tion by the Lord is all due to You (fundamental
cause).[3]

O Girísa! Again during the deluge, the
tān. d. ava dance which possesses an unpleasant
beauty settles in You. This way, the world and the
leftover based on the three-qualities disappears in-
side You.[4]

O Lord! Just like the tree comes out from the
seed, You are the primary reason for the existence of
the world. O Lord, Who is the ocean of compassion!
I am lying prostrate in front of You and taking Your
— Who is the end of the world and Who is beyond
everything — path and refuge.[5]
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tva;�a;ya yea ;
a;Za;va ba:;dÄâ ;�a;Da;yaH .sa;ta;tMa
dx ;Q+Ba;�a;�+:va;Za;a;d;nua:=+�a;�+:�a;ma;ta;aH Á
na ..ca .tea ëÐÅëÁ*: ..ca ya;a;�////�a;nta :pa:=+a;Ba;va;nMa
.sua;Ka;sa;a:=+sa;mxa;�a:;dÄâ ;
a;va;vxa;�a:;dÄâ ;�a;ma;ta;aH Á Á 6
va;sua;Da;a;�a;Da;pa;�a;ta;vRa;sua;Da;a;ma;pa;�a;ta-
vRa;sua;Da;a;ma;ga;�a;ta;
a;vRa;bua;Da;a;�a;Da;pa;�a;taH Á
;
a;va;�a;Da;sa;�íåÅ+a;pa;�a;ta;vRa:=+mua;�a;�+:pa;�a;ta-
BRa;va;�a;ta tva;�a;ya Ba;�a;�+:
a;va;
a;Za;�;ma;�a;taH Á Á 7
;
a;k+:mua Ba;ea;ga;sua;KMa ;
a;k+:mua ya;ea;ga;sua;KMa
;
a;k+:mua ma;ea;[a;�a;na:=;úêÁÁ*+;na;Ba;a;va;Zua;Ba;m,a Á
;
a;k+:mua ;Da;a;txa;pa;dM ;
a;k+:mua Za;kÒ +:pua:=M
tva;�a;ya BUa;ta;pa;teaY;;�ÂåÅu +ta;Ba;�a;�+:ma;taH Á Á 8
.sua:=+
a;k+:�a:=+ma;Ea;�a;l+.
a;k+.=� +a;f;ma;
a;Na-
dùÅ;au ;�a;ta:=+�a:úêÁÁ*+;ta;pa;a;d;sa:=+ea:ja;na;Ka;aH Á
tva;�a;ya Ba;�a;�+:k+:l+.a;ma;�a;Da;ga;}ya h:=
:pra;Ba;va;�////�a;nta .ja;ga;tpa;�a;ta :P+.�gua;na:=+aH Á Á 9
;
a;h;ma;ZEa;l+.�a;sa;tMa .=;ja;ta;a;
a;dÒ +�a;ma;tMa
va:=+BUa;�a;ta;Bxa;tMa ;�a;ga;�a:=;ja;a;l+.�a;sa;ta;m,a Á
;�a;na;ga;ma;pra;�a;ma;tMa ;�a;na:ja;Ba;�a;�+:�a:ja;tMa
:pra;Ba:ja;a;�a;ma Ba;va;nta;ma;hM tva;�a:=+ta;m,a Á Á 10

O Śiva! When persons with intelligent mind are
dissolved in You, owing to the immense devotion,
then, if not them, then Who will move towards the
state of being in divine home — full of bliss, pros-
perity, and growth.[6]

The Lord of the earth (kings), the Lord of the
abode of Vasu (Indra), The state of being in
the abode of Vasu (Heaven), the Lord of demi-
gods, the Spectator of the destiny (Brahma), the
Controller of boon and salvation, happen due to
immense devotion in You.[7]

O Śiva, Who is the Lord of ghosts! Of what
use is the presence of worldly pleasures, the skill of
Yoga, the liberation, the auspicious and dispassion-
ate feelings for the mundane world, the feet of the
caretaking mother, or the city of Indra (Śakra),
for that person who is possessed with Your fantastic
devotion.[8]

O Hara (Śiva), Who is the Lord of the world!
The destitute persons, having achieved the art of
devotion in You, become rich and affluent with the
toenails shining forth due to adoration by the dia-
monds and jewels from the head of the demi-gods
and Kinnara.[9]

I quickly sing praise of Śiva, Who is white like a
stone of ice, Who is established at the Rajatādri-
Mountain (Kailāsa), Who possesses or has gained
all the powerful boons, Who is adorned by resplen-
dent Girijā (Pārvat̄ı), Who is established by var-
ious treatises, Who is won over by devotion, and
Who is the basis of time.[10]
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.=;ja;n�a;a;pa;�a;ta;.ca;a:�+:k+:l+.a;l+.�a;sa;tea
:pa:=+Ba;�a;�+:Ba;va;tk+.�+:Na;a;h;�a;sa;tea Á
;Ga;na;sa;a:=+ma;na;ea:=+ma;Ba;sma;�a;sa;tea
;�a;na;ga;ma;a;va;�a;sa;tea tva;�a;ya ya;a;tua ma;�a;taH Á Á 11
I+.�a;ta;yeaY;.cRa;na;k+:mRa;sa;ma;a;�a;�a ;
a;va;Da;Ea
ku +:sua;ma;a:úêÁÁ*+;�a;l ba;nDa;sa;na;a;Ta;k+.=+aH Á
k+:l+.ya;�////�a;nta ;�a;ga:=� +a;Za ta;va .~ta;va;nMa
na ;
a;h :tEaH ;
a;k+:ma;p�a;a;h du :=+a;ya;ta;ma;m,a Á Á 12

Mind should wander in You, Who is adorned by
the enticing artistry of the king of night (moon),
Who smiles benevolently owing to the devotion of
others, Who is adorned with white ashes on His grey
cloud like body, and Who is residing in the various
treatises.[11]

This is the deed which ends oblation, with an
offering of flower in Śiva (Vidhi). O Girísa!
Those, by whom this prayer, which helps find a Lord
for the destitute, for You is sung, do they ever face
any difficulty here in prosperity [No is implicit].[12]

Notes:
1It seems there are occasional grammar mistakes

in the eulogy. Perhaps due to rarity and oral tradi-
tion, this has happened.
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